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Stk. 2. Med kompetent myndighed i stk. 1 me- 
nes i denne lov den myndighed, der administre- 
rer ejendomsmæglererhvervet i det pågældende 
land. 

Stk. 3. De oplysninger, som kan udveksles, 
skal være nødvendige for, at Erhvervs- og Sel- 
skabsstyrelsen og de andre kompetente myndig- 
heder i de nævnte lande kan varetage deres op- 
gaver efter stk. 1. 

Stk. 4. Erhvervs- og Selskabsstyrelsens ud- 
veksling af oplysninger efter stk. 1 skal ske un- 
der overholdelse af lov om behandling af per- 
sonoplysninger. Oplysningerne skal behandles 
fortroligt. 

Stk. 5. Erhvervs- og Selskabsstyrelsen fastsæt- 
ter regler om udveksling af oplysninger med an- 
dre kompetente myndigheder efter stk. 1.« 

6. § 27 affattes således: 
»§ 27. Bestemmelserne i §§ 25 a-25 c og § 26, 

stk. 3, gælder også for advokater, som udøver 
ejendomsformidling, med de fornødne tilpasnin- 
ger.« 

7. Efter § 29 g indsættes: 
»§ 29 h. Disciplinærnævnet for ejendoms- 

mæglere behandler klager over personer, som er 
etableret i et tilsvarende erhverv som ejendoms- 
mæglererhvervet i et andet EU-land, i et EØS- 
land eller i Schweiz, og som midlertidigt og lej- 
lighedsvis leverer ejendomsmæglerydelser her i 
landet, jf. § 25 a, stk. 1. 

Stk. 2. Bortset fra § 29 b, stk. 4, finder §§ 29 a- 
29 f tilsvarende anvendelse for de i stk. 1 nævnte 
personer. 

Stk. 3. Erhvervs- og Selskabsstyrelsen kan 
fastsætte regler om, at personer, der har anmeldt 
til styrelsen, at de agter midlertidigt og lejlig- 
hedsvis at levere ejendomsmæglerydelser her i 
landet, jf. § 25 a, stk. 1, skal betale et gebyr, der 
bidrager til finansieringen af disciplinærnæv- 
net.« 

8.1 § 32, stk. 2, indsættes efter »§ 25, stk. 3, nr. 
5,«: »§ 25 a, stk. 3, § 25 b, stk. 2,«. 

§4 

I lov om translatører og tolke, jf. lovbekendt- 
gørelse nr. 181 af 25. marts 1988, som ændret 
ved § 15 i lov nr. 936 af 27. december 1991, § 10 
i lov nr. 377 af 22. maj 1996, § 16 i lov nr. 386 
af 22. maj 1996, § 4 i lov nr. 227 af 21. april 1999 

og § 1 i lov nr. 1463 af 22. december 2004, fore- 
tages følgende ændringer: 

1. Som fodnote til lovens titel indsættes: 
» l) Loven indeholder bestemmelser, der gen- 

nemfører dele af Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/36/EF af 7. september 
2005 om anerkendelse af erhvervsmæssige 
kvalifikationer, EU-Tidende 2005 nr. L 
255/22.« 

2. Overskriften til kapitel I affattes således: 

»Beskikkelse som translatør og tolk og adgang 
til midlertidigt og lejlighedsvis at udføre 

translatør- og tolkeopgaver«. 

3.1 § 1 indsættes som stk. 4: 
»Stk. 4. Bestemmelserne i stk. 1-3 finder til- 

svarende anvendelse på personer, som på ansøg- 
ningstidspunktet er etableret i et tilsvarende er- 
hverv i et andet EU-land, i et EØS-land eller i 
Schweiz, og som ønsker at etablere sig her i lan- 
det som translatør og tolk i overensstemmelse 
med lov om adgang til udøvelse af visse erhverv 
i Danmark. Stk. 2, nr. 1, finder anvendelse såle- 
des, at personen skal være myndig og ikke må 
være underlagt begrænsninger i retten til at for- 
pligte sig ved retshandler eller i retten til at råde 
over sin formue efter tilsvarende regler, som 
gælder i etableringslandet. Stk. 2, nr. 2, finder 
anvendelse således, at personen ikke må være i 
betalingsstandsning eller under konkurs efter til- 
svarende regler, som gælder i etableringslandet. 

4. Efter § l indsættes: 
»§ 1 a. Personer, som er etableret i et tilsvaren- 

de erhverv som translatør- og tolkeerhvervet i et 
andet EU-land, i et EØS-land eller i Schweiz, 
kan midlertidigt og lejlighedsvis levere transla- 
tør- og tolkeydelser her i landet, jf. §§ 1 b og 1 c. 

§ 1 b. Personer, der i henhold til § 1 a leverer 
translatør- og tolkeydelser her i landet, skal op- 
lyse modtagerne af ydelserne om deres faglige 
titel, jf. stk. 2, eventuelt registreringsnummer i et 
offentligt register i etableringslandet, eventuelt 
momsregistreringsnummer i etableringslandet 
og eventuel forsikring til dækning af erhvervs- 
ansvar. 

Stk. 2. Med faglig titel i stk. 1 menes personens 
faglige titel i etableringslandet. Hvis en sådan ti- 
tel ikke findes, skal der i stedet gives oplysning 


